
1ª CONVENCIÓ PER LA REPÚBLICA VALENCIANA 
-País Valencià, d’Oriola a Vinaròs, de Dénia a Ademús, febrer, març i abril del 2021-  

PONÈNCIA ESTRATÈGICA  
-22 d’abril de 2021- 

Declaració i acords fundacionals de la constitució del 
MOVIMENT PER LA REPÚBLICA VALENCIANA (MRV) 

osaltres valencians, persones de diferents procedències i ideologies, 
amb orígens culturals distints, què vivim i treballem en pobles i 
ciutats de les comarques del País Valencià, responent a la 

convocatòria de la  COMISSIÓ PRO-PLATAFORMA PER LA REPÚBLICA 
VALENCIANA, reunits hui en convenció lliure i sobirana, fent ús de la nostra 
llibertat individual,  

DECLAREM: 

1. Que la corrupció econòmica i política, les calamitats socials, la destrucció de 
la natura, la llengua i la cultura que pateix el poble valencià, tenen el seu origen 
en la ignorància, la cobdícia i el menyspreu dels drets humans, dictats pel 
predomini dels interessos de l’oligarquia espanyola  i per la submissió a ella 
d’aquells que, al País Valencià, s’adscriuen a l’Estat espanyol, a la seua 
Constitució del 78 concatenada amb el regim del 39 i, com totes les 
constitucions espanyoles des de la primera a la darrera passant per la 
republicana del 31, totes elles hereves directes del decret de Nueva Planta del 29 
de juny de 1707, pel qual el Regne de València va desaparèixer i el País Valencià 
esdevingué una colònia espanyola. 

2. El dret del poble valencià a lluitar per la llibertat sense domini, la igualtat 
sense privilegis i la fraternitat sense condicions. És a dir, el dret del poble 
valencià per assolir la independència política de l’Estat espanyol i la nostra 
República, per organitzar-nos en un règim democràtic amb un sistema social 
just que la faça possible i on cap persona no haja de demanar permís a cap altra 
per a poder viure dignament. El dret del poble valencià a crear llaços fraternals 
amb altres pobles de l’entorn i de la resta de pobles de la humanitat.  

3. Que ens adherim als acords del tractat internacional de la Convenció de 
Montevideo (Convenció sobre drets i deures dels estats - Setena 
Conferència Internacional Americana, Montevideo -1933) i de l’adhesió que 
fa a ells el Comité Badinter de la UE i la Confederació Suïssa; document on 
es diu que l'Estat com a subjecte de dret internacional ha de reunir els següents 
requisits: (a) una població permanent, (b) un territori definit, (c) un govern, i 
(d) la capacitat d'entrar en relacions amb els altres estats. [Apèndix I] 

Que també ens adherim al contingut de la Carta de l’Atlàntic de 1941, que 
Nacions Unides ha fet seua i que transcrivim: 

N



El President dels Estats Units d'Amèrica i el Primer Ministre representant del 
Govern de S. M. al Regne Unit, havent-se reunit en l'Oceà, jutgen oportú fer 
conéixer alguns principis sobre els quals ells funden les seues esperances en un 
futur millor per al món i que són comuns a la política nacional dels seus respectius 
països: 
1. Els seus països no busquen cap engrandiment territorial o d'un altre tipus. 
2. No desitgen veure cap canvi territorial que no estiga d'acord amb els vots 
lliurement expressats dels pobles interessats. 
3. Respecten el dret que tenen tots els pobles de triar la forma de govern sota la 
qual volen viure, i desitgen que siguen restablits els drets sobirans i el lliure exercici 
del govern a aquells als qui els han sigut arrabassats per la força. 
4. S'esforçaran, respectant totalment les seues obligacions existents, a estendre a 
tots els Estats, petits o grans, victoriosos o vençuts, la possibilitat d'accés a 
condicions d'igualtat al comerç i a les matèries primeres mundials que són 
necessàries per a la seua prosperitat econòmica. 
5. Desitgen realitzar entre totes les nacions la col·laboració més completa, en el 
domini de l'economia, amb la finalitat d'assegurar a tots les millores de les 
condicions de treball, el progrés econòmica i la protecció social. 
6. Després de la destrucció total de la tirania nazi, esperen veure establir una pau 
que permeta a totes les nacions viure amb seguretat a l'interior de les seues pròpies 
fronteres i que garantisca a tots els homes de tots els països una existència lliure 
sense por ni pobresa. 
7. Una pau així permetrà a tots els homes navegar sense traves sobre les mars i els 
oceans. 
8. Tenen la convicció que totes les nacions del món, tant per raons d'ordre pràctic 
com de caràcter espiritual, han de renunciar totalment a l'ús de la força. Com que 
cap pau futura pot ser mantinguda si les armes terrestres, navals o aèries continuen 
sent emprades per les nacions que l'amenacen, o són susceptibles d'amenaçar-la 
amb agressions fora de les seues fronteres, consideren que, en espera de poder 
establir un sistema de seguretat general, ampli i permanent, el desarmament de 
tals nacions és essencial. Igualment ajudaran i fomentaran tot tipus de mesures 
pràctiques que alleugen el pesat fardell dels armaments que aclapara als pobles 
pacífics. 
Franklin Sr. Roosevelt — Winston Churchill 
14 d'agost de 1941 
 

4. En conseqüència, nosaltres republicans independentistes valencians, ens 
marquem com objectiu  que el poble valencià assolisca un govern amb voluntat 
de declarar la independència per a entrar en relacions amb altres estats i formar 
part, com a Nació política, de la resta de nacions sobiranes reconegudes de la 
humanitat. 

I és per tot allò dit, que 

ACORDEM: 

1. Donar per constituïda, en este acte, l’estructura polític-cultural 
MOVIMENT PER LA REPÚBLICA VALENCIANA (MRV), formada per 
persones republicanes valencianes, agermanades i adscrites a títol individual, 
per coadjuvar a assolir l’alliberament nacional i social del País Valencià, l’Estat 
valencià i la República Valenciana. 



2.  Contemplar la República Valenciana que reivindiquem, com una república 
oberta i sols condicionada a: 
- L’acceptació i defensa de la Declaració Universal dels Drets humans. 
- La seua laïcitat, és a dir, no condicionada a cap ideologia, religió o teocràcia. 
- la defensa de la democràcia oberta, la llibertat sense dominació, la igualtat 
sense privilegis i la fraternitat sense condicions. Una república on cap persona 
no precise demanar permís a cap altra per a poder viure dignament. 
 

3. Que el MVR és un moviment de persones agermanades per l’alliberament 
nacional i social del País Valencià, en aquest sentit, al si del MVR,  la 
reivindicació de la República Valenciana es contempla com un fi en si mateix 
i no té mes condicionats que els plantejats en el punt anterior. EL MRV ha de 
garantir l’agermanament i la unitat d’acció del conjunt dels republicans 
valencians, per la qual cosa qualsevol altre plantejament no consensuat, siga 
ideològic o territorial o identitari, o qualsevol altre, haurà de plantejar-se fora 
del MRV, de normal pels  partits polítics republicans valencians, amb 
programes propis i ideologies diverses. 
 

4. Considerar al MRV com una estructura sense personalitat jurídica pròpia. 
Si per a la seua acció política el MRV precisa comunicar o contractar quelcom, 
ho farà mitjançant entitats amigues col·laboradores, valencianes i 
republicanes, legalment constituïdes o bé per l’elecció de persones escollides 
ad hoc. 
 

5. Que el MRV pren els acords per consens i de manera excepcional per 
votacions. Un reglament regularà la presa de decisions.  
 

6. Que qualsevol membre del MRV té dret a reproduir i divulgar els acords 
presos en la llengua i normativa que desitge, amb dos condicions: que el 
contingut de la transcripció siga fidel a allò acordat i que l’editor de la 
transcripció signe com autor i responsable de l’escrit. 
 

7. Que el MRV no reivindica cap senyal (bandera) o símbol (himne)  o 
estructura (governacions) per a la futura República. Entenem que el senyal 
nacional (la bandera), els símbols i l’organització de l’Estat valencià i la 
República Valenciana hauran de ser escollits pel poble valencià, en el seu 
moment, dins d’un procés constituent.  
 

8. Que el MRV, malgrat no reivindicar cap bandera per a la futura República, 
sí que incorpora com a banderes de lluita i combat per a REIVINDICAR 
L’EXISTÈNCIA I ASSOLIMENT de l’Estat valencià i la República 
Valenciana les històriques estrelades: 
-la d’Acció Nacionalista Valenciana de 1933, d’estel blanc, 
-i la d’Esquerra Valenciana, d’estel roig, de 1936.  
 

Senyals que a hores d’ara ja estan sent utilitzats pels que reivindiquen l’Estat 
valencià i la República Valenciana.  
 

9. Que el MRV no es tanca, però, a incorporar altres senyals per 
REIVINDICAR l’Estat valencià i la República valenciana, sempre que els seus 
promotors prèviament les traguen i exhibissen al carrer i indiquen que és un 
senyal que reivindica inequívocament la República Valenciana i no es preste a 
lectures polisèmiques. 



 
10. Que el MRV és una organització polític-cultural. El MRV conscient del 
nivell de consciència Nacional dels valencians s’estructura organitzativament 
en dos espais que es complementen. Espais de voluntariat amb funcions no 
executives per a la formació i promoció de la consciència nacional dels 
valencians. Un espai respon a l’expressió ’Fer País’ i l’altre a l’expressió ‘Fer 
República’. Per la qual cosa el MRV tindrà dos espais de lluita i treball, el 
polític (fer República)  i el cultural (fer País), amb estructures diferenciades, 
però relacionades dins de tota l’organització.  
 

11. Que el MRV (Moviment per la República Valenciana) s’estructurarà 
territorialment en Juntes Republicanes locals, comarcals, regionals i de País, 
amb els següents òrgans:  
 

1. Junta Nacional Republicana del País Valencià (JNR) del MRV, 
constituïda per totes les persones agermanades i adscrites a l’MRV del 
País Valencià  
1.1 La JNR és l’òrgan sobirà de l’MRV i els seus membres en formen 

part per dret propi i irrenunciable.  
1.2 Els membres de l’MRV, reunits en sessió plenària 

reglamentàriament constituïda, decideixen els assumptes que 
són competència de l’JNR. 

1.3 Tots els membres de l’MRV queden subjectes als acords de l’JNR, 
incloent-hi els absents, els qui en discrepen i els presents que 
s’hagen abstingut de votar. 
 

2. La Junta Agermanada Republicana dels Tretze (JAR13) del MRV 
2.1 La JAR13 fa les funcions de direcció política de l’MRV entre dues 

JNR i és responsable de manera col·legiada de la seua acció.  
2.2 La JAR13 està constituïda per tretze agermanats: cinc elegits en 

l’JNR, més vuit elegits en les comarques o regions. 
2.3 Un reglament definirà les regions i la forma de l’elecció dels 

agermanats en les comarques de cada regió, per a formar part de 
la JAR13. 
 

3. Les Juntes Republicanes (JR) del MRV 
3.1 Les JR són les unitats de base de l’MRV, òrgans sobirans en el seu 

corresponent àmbit: local, comarcal o regional i la seua activitat 
respon a l’acció política i cultural de l’MRV, una acció unitària  
per al conjunt del País Valencià, d’Oriola a Vinaròs, de Dénia a 
Ademús.  

3.2 Les JR tindran la consideració de col·lectiu territorial del MRV i 
a l’igual que el MVR, no tindran personalitat jurídica pròpia. 

3.3 Perquè l’MRV porte una eficaç unitat d’acció política, cada JR 
s’organitzarà segons les indicacions que, en cada moment,  
s’acorden en la Junta Nacional Republicana del País Valencià. 

 

12. Que el MRV com estructura POLÍTICA, tindrà al capdavant un/una/uns  
DINAMITZADOR/A/ES per impulsar l’acció i la formació política dels 
membres de l’MRV. El seu àmbit organitzatiu serà el País i la Comarca 



electoral, format per tots el membres residents dins d’una una Junta Electoral 
de Zona, de les vint existents (1). 
  

13. Que el MRV com estructura CULTURAL, tindrà al capdavant un/una/uns  
DINAMITZADOR/A/ES per impulsar la formació i incidir en l’acció nacional 
i cultural en el territori.  El seu àmbit organitzatiu serà el País i la Comarca 
històrica, format per tots el membres residents dins d’una mateixa comarca 
de les treta-tres existents.(2).  
 

14. Que tan l’estructura POLÍTICA com la CULTURAL es dotaran dels espais, 
continguts i organització del voluntariat necessari per a desenvolupar les 
tasques respectives. La capacitat i disposició personal de cada membre del 
MRV, donarà pas a que una persona puga pertànyer activament a les dos 
estructures del voluntariat, a una a soles o a cap i en eixe cas participant només 
en la seua Junta Republicana local o comarcal de l’MRV.   
 

15. Que l’MRV i les seues Juntes Republicanes no acceptaran cap ajuda o 
subvenció de cap institució que administre diners públics. La JAR13 d’acord 
amb la JNR, decidirà com obtindre els recursos necessaris. 
 

16. Que pel fet que l’acció política d’alliberament nacional i social de l’MRV la 
fa front a l’Estat espanyol, entenem que ens calen aliats dins d’eixe Estat, és pel 
que l’MRV fa seua la Declaració de la Llotja de Mar que el 25 d’octubre dels 
2019 varen signar partits sobiranistes de Galicia (BNG), d’Euskadi (EH 
Bildu), de Catalunya (ERC, JxCat, PDECat, CUP, Demòcrates, Crida 
Nacional per la República), de les Illes Balears (Més per Mallorca, Més per 
Menorca) i del País Valencià (Esquerra Valenciana i República 
Valenciana/Partit Valencianiste Europeu). 

Heus ací el text de la declaració. 

DECLARACIÓ DE LA LLOTJA DE MAR 
25 d’octubre de 2019 

Davant la decisió de la justícia espanyola de condemnar els legítims representants del poble 
de Catalunya i els líders de les organitzacions socials que van fer possible el referèndum de 
l’1 d’octubre de 2017, i davant la greu restricció que aquesta sentència imprimirà a l’acció 
política d’ara en endavant, les forces polítiques que subscrivim esta declaració desitgem 
compartir amb els nostres pobles i amb l’opinió pública de l’Estat espanyol, de la Unió 
Europea i dels països del món, les reflexions següents: 

1. Més de quatre dècades després de l’aprovació de la Constitució Espanyola del 1978 
es constata la impossibilitat d’una plena democratització de l’Estat per la resistència 
de les velles estructures del règim anterior i per la falta de voluntat política dels grans 
partits espanyols. La innegable modernització de l’Estat en molts àmbits no ha 
arribat a sectors fonamentals per a un funcionament democràtic homologable. 
Determinats ambients polítics, judicials, econòmics, policials i mediàtics han 
impedit, per acció o per omissió, que Espanya es transformés en un Estat plenament 
democràtic i modern com els del seu entorn europeu. 

2. Durant els últims anys, coincidint amb l’aparició de grans corrents polítics, tant en 
l’àmbit estatal com en el de les seues minories nacionals, que han qüestionat el 
resultat de la Transició, l’Estat ha entrat en una etapa de regressió cap a una política 
de caràcter cada vegada més autoritari, menys democràtic i més repressiu. Esta 



reacció antidemocràtica ha afectat tant els diversos pobles, hui integrats a l’Estat 
espanyol, com els moviments d’àmbit estatal que demanen una modernització de 
l’Estat i la superació definitiva del règim anterior. La restricció de drets i llibertats 
és, hui, evident als ulls de tota la ciutadania. 

3. La falta de respecte al dret a l’autodeterminació que Espanya va assumir i va 
reconèixer en signar el Pacte Internacional pels Drets Civils i Polítics és el corol·lari 
d’un compendi cada vegada més gran de retrocessos democràtics que pateixen les 
nostres nacions: cap reconeixement ni respecte a la plurinacionalitat, cap separació 
de poders, amenaces contínues de suspensió de l’autonomia, de l’autogovern i de 
drets històrics per qualsevol via, retallada permanent de l’autogovern mitjançant 
l’intervencionisme del Tribunal Constitucional i una acció legislativa 
recentralitzadora, detencions arbitràries de líders polítics i socials, persecució 
policial d’activistes i activitats polítiques de caràcter no-violent, polítiques 
penitenciàries i legislacions excepcionals, persecució d’artistes i publicacions… 

4. En conseqüència, i molt seriosament preocupats pels greus efectes que tindran les 
sentències contra els líders polítics i socials catalans per a l’exercici dels drets 
fonamentals de tota la ciutadania, constatem la necessitat d’arribar a un acord polític 
per unir-nos en la defensa dels punts següents: 

A. El dret a l’autodeterminació dels nostres pobles. 
B. El caràcter democràtic i pacífic de tota la nostra acció política. 
C. La llibertat dels presos i preses polítiques i el retorn dels exiliats i les exiliades. 
D. Les llibertats civils i polítiques. 
E. Les polítiques socials i econòmiques que permeten el progrés dels nostres pobles. 

5. Des de la defensa d’estos continguts, assumim i manifestem el nostre compromís 
amb la recerca de solucions democràtiques i estables al conflicte polític que els 
nostres pobles mantenen en el si de l’Estat espanyol. 

6. Finalment, apel·lem a la comunitat internacional a possibilitar, donar suport i 
promoure estes solucions. 

Signat a Barcelona, el 25 d’octubre de 2019 

17. Finalment. Que l’MRV en aplicació del mètode científic que dirimeix 
la veracitat o falsedat d’una hipòtesi mitjançant la pràctica, convocarà 
una segona CONVENCIÓ PER LA REPÚBLICA VALENCIANA, com a 
mínim d’ací a dos anys. 

País Valencià, 22 d’abril de 2021 

 

 
 

 
 
 
 



APÈNDIX I  
 

Convenció sobre drets i deures dels estats (Setena 
Conferència Internacional Americana, Montevideo – 1933) 

 

Els Governs representats en la Setena Conferència Internacional Americana. 
Desitjosos de concertar un conveni sobre els Drets i Deures dels Estats, han nomenat 
els següents Plenipotenciaris: 
[Els noms dels plenipotenciaris segueixen.] 
Els qui, després d'haver exhibit els seus Plens Poders, que van ser trobats en bona i 
deguda forma, han convingut en el següent: 
 

Article 1.—L'Estat com a persona de Dret Internacional ha de reunir els següents 
requisits: 

a) Població permanent. 
b) Territori determinat. 
c) Govern. 
d) Capacitat d'entrar en relacions amb els altres Estats. 

 

Article 2.—L'Estat federal constitueix una sola persona davant el Dret Internacional. 
 

Article 3.—L'existència política de l'Estat és independent del seu reconeixement 
pels altres Estats. Fins i tot abans de reconegut l'Estat té el dret de defensar la seua 
integritat i independència, proveir a la seua conservació i prosperitat i, per 
consegüent, d'organitzar-se com millor ho entenguera, legislar sobre els seus 
interessos, administrar els seus servits i determinar la jurisdicció i competència dels 
seus tribunals. 
L'exercici d'aquests drets no té altres límits que l'exercici dels drets d'altres Estats 
conforme al Dret Internacional. 
 

Article 4.—Els Estats són jurídicament iguals, gaudeixen d'iguals drets i tenen igual 
capacitat per a exercitar-los. Els drets de cadascun no depenen del poder de què 
dispose per a assegurar el seu exercici, sinó del simple fet de la seua existència com 
a persona de Dret Internacional. 
 

Article 5.—Els drets fonamentals dels Estats no són susceptibles de ser afectats en 
cap forma. 
 

Article 6.—El reconeixement d'un Estat merament significa que el que el reconeix 
accepta la personalitat de l'altre amb tots els drets i deures determinats pel Dret 
Internacional. El reconeixement és incondicional i irrevocable. 
 

Article 7.—El reconeixement de l'Estat podrà ser exprés o tàcit. Aquest últim resulta 
de tot acte que implique la intenció de reconéixer al nou Estat. 
 

Article 8.—Cap Estat té dret d'intervindre en els assumptes interns ni en els externs 
d'un altre. 
 

Article 9.—La jurisdicció dels Estats en els limites del territori nacional s'aplica a 
tots els habitants. Els nacionals i els estrangers es troben sota la mateixa protecció 
de la legislació i de les autoritats nacionals i els estrangers no podran pretendre drets 
diferents, ni més extensos que els dels nacionals. 
 



Article 10.—És interés primordial dels Estats la conservació de la pau. Les 
divergències de qualsevol classe que entre ells se susciten han d'arreglar-se pels 
mitjans pacífics reconeguts. 
 

Article 11.—Els Estats contractants consagren en definitiva com a norma de la seua 
conducta, l'obligació precisa de no reconéixer les adquisicions territorials o 
d'avantatges especials que es realitzen per la força, ja siga que aquesta consistisca en 
l'ús d'armes, en representacions diplomàtiques comminatòries o en qualsevol altre 
mitjà de coacció efectiva. El territori dels Estats és inviolable i no pot ser objecte 
d'ocupacions militars ni d'altres mesures de força imposades per un altre Estat, ni 
directa ni indirectament, ni per cap motiu, ni encara de manera temporal. 
 

Article 12.—La present Convenció no afecta els compromisos contrets anteriorment 
per les Altes Parts Contractants en virtut d'acords internacionals. 
 

Article 13.—La present Convenció serà ratificada per les Altes Parts Contractants, 
d'acord amb els seus procediments constitucionals. El Ministeri de Relacions 
Exteriors de la República Oriental de l'Uruguai queda encarregat d'enviar còpies 
certificades autèntiques als Governs per a la referida fi. Els instruments de ratificació 
seran depositats en els arxius de la Unió Panamericana, a Washington, que 
notificarà aquest depòsit als Governs signataris; tal notificació valdrà com a bescanvi 
de ratificacions. 
 

Article 14.—La present Convenció entrarà en vigor entre les Altes Parts 
Contractants en l'ordre en què vagen depositant les seues respectives ratificacions. 
 

Article 15.—La present Convenció regirà indefinidament, però podrà ser denunciada 
mitjançant avís anticipat d'un any a la Unió Panamericana, que la transmetrà als 
altres Governs signataris. Transcorregut aquest termini, la convenció cessarà en els 
seus efectes per al denunciant, quedant subsistent per a les altres Altes Parts 
Contractants. 
 

Article 16.—La present Convenció quedarà oberta a l'adhesió i accessió dels Estats 
no signataris. Els instruments corresponents seran depositats en els Arxius de la 
Unió Panamericana que els comunicarà a les altres Altes Parts Contractants. 
 

En fe de d’allò dit, els Plenipotenciaris que a continuació s'indiquen, signen i segellen 
la present Convenció en espanyol, anglés, portugués i francés, a la ciutat de 
Montevideo, República Oriental de l'Uruguai, aquest vint-i-sisé dia del mes de 
desembre de l'any de mil nou-cents trenta-tres. 
 

[Segueixen les signatures de delegats de l'Argentina, el Brasil, Colòmbia, Cuba, Xile, 
l'Equador, El Salvador, els Estats Units d'Amèrica, Guatemala, Haití, Hondures, 
Mèxic, Nicaragua, Panamà, Paraguai, el Perú, la República Dominicana, l'Uruguai i 
Veneçuela.] 
 

RESERVES FETES PER LES DELEGACIONS 
Estats Units d'Amèrica: 
La Delegació dels Estats Units d'Amèrica, en signar la Convenció sobre Drets i 
Deures dels Estats, ho fa amb la reserva expressa presentada davant la Sessió 
Plenària de la Conferència, el 22 de desembre de 1933, reserva que resa com segueix: 
 

La Delegació dels Estats Units, en pronunciar-se afirmativament en la votació final 
sobre aquesta recomanació i proposició de la Comissió, fa les mateixes reserves als 
onze articles del projecte o proposta que la Delegació Estatunidenca va fer als 
primers deu articles durant la votació final de la comissió en ple, reserva que té el 
tenor següent: 



La política i actitud del govern dels Estats Units en totes i cadascuna de les fases 
importants de les relacions internacionals en aquest hemisferi difícilment podrien 
fer-se més clares i definides del que ja ho han sigut, tant de paraula com de fet, 
especialment des del 4 de Març. I [Secretari d'Estat Cordell Hull , president 
de la delegació dels Estats Units]per tant no és el meu ànim fer una repetició 
o ressenya de tals actes i manifestacions, i no la faré. Qualsevol observador deu a 
aquestes hores comprendre perfectament que sota el règim del President Roosevelt 
el govern dels Estats Units s'oposa, tant com qualsevol altre govern, a tota 
ingerència en la llibertat, la sobirania o en altres assumptes interns o procediments 
dels governs d'altres nacions. 
A més dels seus molts actes i declaracions relacionades amb l'aplicació d'aquestes 
doctrines i polítiques, el President Roosevelt, durant les últimes setmanes, va 
manifestar públicament la seua voluntat d'entrar en negociacions amb el Govern 
Cubà a fi de considerar el tractat que ha estat en vigor des de 1903. Crec, doncs, 
tindre raó en dir que amb el nostre suport al principi general de la no intervenció, 
conforme ha sigut proposat, cap govern necessita abrigar temors d'una intervenció 
dels Estats Units durant el Govern del President Roosevelt. Estime infortunat el que, 
durant la breu duració d'aquesta Conferència, pel que sembla no es disposa de temps 
suficient per a elaborar interpretacions i definicions d'aquells termes fonamentals 
consignats en la ponència. Tals definicions i interpretacions permetrien que cada 
govern procedira de manera uniforme, sense cap diferència d'opinions o i 
interpretacions. Espere que, com més prompte millor, es realitzarà tan 
importantíssim treball. Entretant, i en el cas que hi haja diferències d'interpretació 
i, així mateix, mentre és possible elaborar i codificar les doctrines i principis 
proposats, per a ús comú de tots els governs, desitge manifestar que en tots lúa 
contactes, relacions i conducta internacionals, el Govern dels Estats Units seguirà 
escrupolosament les doctrines i polítiques que ha perseguit des del 4 de març, 
consignats en els diversos discursos pronunciats pel president Roosevelt des de 
llavors, en el recent discurs pacifista que vaig pronunciar el 15 de desembre davant 
aquesta Conferència i en el Dret de Gents, tal com se'l reconeix i accepta 
generalment. 
 

el Brasil i el Perú: 
Els senyors Delegats del Brasil i del Perú van fer constar el següent vot particular 
respecte a l'articule 11 de la present convenció: “Que accepten la doctrina en principi; 
però no l'estimen codificable perquè hi ha països que encara no han signat el pacte 
antibèl·lic de Rio de Janeiro, del qual ella forma part, i per tant no constitueix encara 
dret internacional positiu apte per a la codificació.” 
 

els Estats Units D'Amèrica: 
(Aquest Govern va ratificar la Convenció amb les reserves fetes per la Delegació dels 
Estats Units d'Amèrica en signar la mateixa.) 
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